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Delegace naleznou v příloze prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení týkající se 

řešení nedostatků zjištěných v roce 2018 při hodnocení toho, jak Belgie uplatňuje schengenské 

acquis v oblasti společné vízové politiky, které Rada přijala na zasedání konaném dne 

8. ledna 2019. 

V souladu s čl. 15 odst. 3 nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 bude toto 

doporučení předáno Evropskému parlamentu a vnitrostátním parlamentům. 

____________ 
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PŘÍLOHA 

Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví 

DOPORUČENÍ 

týkající se řešení nedostatků zjištěných v roce 2018 při hodnocení toho, jak Belgie uplatňuje 

schengenské acquis v oblasti společné vízové politiky 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 o vytvoření hodnotícího 

a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis a o zrušení rozhodnutí 

výkonného výboru ze dne 16. září 1998, kterým se zřizuje Stálý výbor pro hodnocení a provádění 

Schengenu1, a zejména na článek 15 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Účelem tohoto rozhodnutí je doporučit Belgii nápravná opatření k řešení nedostatků 

zjištěných během schengenského hodnocení v oblasti společné vízové politiky, jež proběhlo 

v roce 2018. V návaznosti na hodnocení byla prováděcím rozhodnutím Komise C(2018) 

5620 přijata zpráva, která obsahuje tato zjištění a hodnocení a uvádí osvědčené postupy 

a nedostatky zjištěné během hodnocení. 

                                                 
1 Úř. věst. L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(2) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 810/2009 (vízový kodex)2 stanoví, 

že konzuláty jsou příslušným orgánem pro posuzování žádostí o víza a rozhodování o nich 

a že na tomto posuzování a rozhodování se mohou podílet jiné orgány. Vízový kodex rovněž 

stanoví obecnou maximální lhůtu pro zpracování žádostí o víza. Proto by měla být 

přednostně provedena doporučení 1 až 3. 

(3) Toto rozhodnutí by mělo být předloženo Evropskému parlamentu a parlamentům členských 

států. Do tří měsíců od jeho přijetí vypracuje Belgie podle čl. 16 odst. 1 nařízení (EU) 

č. 1053/2013 akční plán s výčtem všech doporučení k odstranění veškerých nedostatků 

uvedených v hodnotící zprávě a předloží jej Komisi a Radě, 

DOPORUČUJE: 

Belgie by měla: 

1. Povolit svým konzulátům zamítnout víza v souladu s čl. 4 odst. 1 vízového kodexu 

a omezit kategorie žádostí, které konzuláty musí postoupit imigračnímu úřadu, na případy, 

v nichž další šetření prováděná ústředními orgány v Belgii mohou představovat skutečnou 

přidanou hodnotou. 

2. Omezit přílišné průtahy při rozhodování o žádostech o víza a zajistit plné dodržování 

povinných lhůt vízového kodexu pro rozhodování, zejména tím, že se zamezí zdvojování 

práce na konzulátech a imigračním úřadě, a lepším využíváním lidských zdrojů, které by 

byly uvolněny v důsledku menšího počtu případů postoupených imigračnímu úřadu. 

                                                 
2 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 810/2009 ze dne 13. července 2009 

o kodexu Společenství o vízech (vízový kodex) (Úř. věst. L 243, 15.9.2009, s. 1). 
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3. Zajistit, aby v případě, že v poskytnutém shrnutí chybějí podrobnosti, imigrační úřad 

požadoval od příslušného konzulátu doplňující informace, a rozhodnutí tak byla přijímána 

na pevném základě, a nikoli na základě předpokladů. 

4. Udělit pokyny pracovníkům zabývajícím se vízy a pracovníkům s rozhodovacími 

pravomocemi v imigračním úřadě a proškolit je tak, aby dobrou víru žadatele posuzovali 

komplexně a vyvarovali se zamítnutí na základě nevýznamných nepřesností ve formální 

úpravě přihlášky. 

5. Zvážit společné činnosti v oblasti školení mezi ministerstvem zahraničních věcí 

a imigračním úřadem, např. jako součást školení před pracovním umístěním, aby 

pracovníci lépe porozuměli pracovním metodám a úloze obou institucí. 

6. Zvážit řešení informačních technologií, která umožní konzulátům účinně kontrolovat 

pravost formulářů převzetí finančních nákladů souvisejících s pobytem cizince ověřených 

obcemi a která imigračnímu úřadu umožní odhalovat nekorektní/opakovaná převzetí 

finančních nákladů souvisejících s pobytem cizince. 

7. Zajistit, aby konzuláty zlepšily kvalitu údajů zasílaných do VIS zavedením dodatečných 

nebo přísnějších pravidel v databázi VisaNet. 

8. Zvážit překlad standardních formulací důvodů zamítnutí do angličtiny v souladu 

s doporučeným osvědčeným postupem podle Příručky pro zpracování žádostí o víza, část 

II, bod 12.3 v místech, kde nelze očekávat, že dotčené osoby rozumějí nizozemštině nebo 

francouzštině. 

9. Uchovávat referenční dokumenty obsahující užitečné informace o dokladech o občanském 

stavu dostupných v každé třetí zemi k prokázání rodinných vztahů a dalších relevantních 

informací, například o životní úrovni, průměrném příjmu a zejména migračním riziku, na 

základě jejich pravidelné aktualizace. 
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10. Zajistit, aby žadatelé uváděli správný den příjezdu a odjezdu prvního/dalšího zamýšleného 

pobytu v schengenském prostoru v polích 29 a 30 formuláře žádosti. 

11. Zajistit, aby konzuláty a ústřední orgány (ministerstvo zahraničních věcí a imigrační úřad) 

používaly při výměnách informací o konkrétních žádostech funkci VISMail podle 

článku16 nařízení o VIS. 

12. Zajistit, aby v případě zrušení víza byly příslušné údaje vloženy do VIS co nejdříve. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 
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